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ENG Overview 

1.USB-C1 PD port (30W max)
2.USB-A QC port (18W max)
3.USB-C2 PD port (30W max)
4.Built-in 10A fuse compartment
5.Spare fuse compartment
6.Retractable USA/AUS plug 

(Type A / Type I)
7.Retractable UK plug (Type G)

8.Retractable EU plug
 (Type C / E / F)

9.8-hole universal AC socket
10.LED power indicator
11 .EU plug slide-and-lock button
12.USA/AUS plug slide-and-

lock button
13.UK plug slide-and-lock button  
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CAUTION:
AC–AC only. No grounding
Do not use with appliances requiring a grounded connection.
Do not expose to liquids or moisture.
Unplug when not in use.
Keep out of reach of children.
WARNING: This device does not convert voltage.
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U plug slide-and-lock button

Connecting a Device to the AC Socket
1.Plug the travel adapter into a wall outlet or power strip. 
The LED indicator will turn on.

∙ If the LED does not light up, check the fuse (see 
Replacing the Fuse section).
2. Insert your device’s plug into the 8-hole universal AC 
socket.

∙ To learn how to extend the correct plug type for your 
region, see the next section.

Extending the Plug
Before use, make sure all slide-and-lock buttons are in 
their original retracted position.

For UK (Type G) and EU (Type C / E / F) plugs:
∙ Press and hold the corresponding slide-and-lock button, 

then push it forward until the plug fully extends and locks 
into place.

For US/AUS (Type A / Type I) plug:
∙ Press and hold the slide-and-lock button, then push it 

forward until the plug fully extends and locks.
∙ To switch between plug types:
∙ For US (Type A): keep both flat blades parallel

∙ For AUS (Type I): rotate both blades outward to form an 
inverted “V.”

Retracting the Plug
After unplugging the adapter from the outlet or power strip:
1.Press and hold the slide-and-lock button corresponding 
to the plug in use.
2.Gently pull it back until the plug is fully retracted inside 
the adapter.
3.Release the button to lock it in place.
¡¡

Only one plug can be extended at a time.



Replacing the Fuse

The travel adapter includes a 10A fuse that automatically 
disconnects power if the adapter is overloaded. Overload 
occurs when current exceeds 10A, or when power demand 
exceeds 2500W at 250V or 1000W at 100V.

To replace the fuse:
1.Unplug the travel adapter and disconnect all connected 
devices.

∙ If the adapter is wet, allow it to dry completely before use.
2.Open the fuse compartment cover.
3.Pull out the fuse holder and remove the blown fuse.
4.Take the spare fuse from its storage slot, place it in the 
holder, and insert it back into the adapter.
5.Close the cover securely.

Important: Always replace with a new Type 10A fuse of the 
same specification.

Compatibility and Power Rating

This product is suitable for most electronic devices up to 
2500W at 250V or 1000W at 100V, and for most USB-A 
and USB-C® powered devices.

Ideal for charging or powering:
•Smartphones, tablets, laptops, and cameras
•Game consoles, power banks, headsets
•Small home and travel appliances (e.g., hair dryers, 

shavers, fans, irons)

IMPORTANT NOTE — NOT A VOLTAGE CONVERTER

This product does not convert electrical voltage or 
frequency. Before using it, check your device’s input 
specifications

Before use, always check your device’s power rating on 
its label or user manual to ensure compatibility.



• If your device label reads “100–240V, 50/60Hz”, it is 
dual-voltage and can be safely used with this adapter.

• If your device only supports a single voltage (e.g., “120V” 
or “230V”), you will need a voltage converter to use it in 
countries with a different electrical standard.

• High-power appliances such as hair dryers, curling irons, 
kettles, or garment steamers should not be used unless 
they are dual-voltage.

Maximum Load: 1000W at 100V / 2500W at 250V

• Unplug the adapter when not in use or before cleaning.
• Do not use if the housing or any component is damaged.
• Keep away from liquids, moisture, and humidity.
• Do not handle with wet hands.
• Do not exceed the maximum rated load: 2500W at 250V / 

1000W at 100V.
• For indoor use only. Avoid exposure to heat sources or 

direct sunlight.
• Keep out of reach of children.

Product type: Universal travel adapter
Input: 100–240V AC, 50/60Hz, 0.8A max.
Rated power: 1000W at 100V / 2500W at 250V
USB output: up to 30W total1

• USB-C1 / USB-C2 (PD 3.0): 5V=3A, 9V=3A, 12V=2.5A, 
15V = 2A, 20V=1.5A (30W max. each)
• PPS: 5–11V=3A
• USB-A (QC 3.0): 5V=3A, 9V=2A, 12V=1.5A (18W max.)
• Multiple ports in use (USB-C1 + C2 / C1 + A / C2 + A / C1
+ C2 + A): 5V=3A shared

Housing material: Flame-retardant PC (UL94 V-0 rated)
LED indicator: Yes (white)
Plug types supported:
•Type I – Australia, New Zealand, China
•Type A – USA, Canada, Japan, Taiwan
•Type G – United Kingdom, Hong Kong, Malaysia, Singapore
•Type C/E/F – Germany, France, Netherlands, Belgium
Operating temperature: 23°F to 77°F 
Storage temperature: –4°F to 158°F
Relative humidity: 35–85% RH (non-condensing)
Product dimensions: 2.56 × 2.17 × 1.77 in
Product weight: 4.6 oz
In the box: Universal travel adapter
Warranty: 1 year

1. 30W is the maximum rated output when charging through a single USB-C® port. 
When more ports are in use, power is automatically redistributed. Actual per-port 
output may vary depending on each connected device’s power demand and charging 
technology. Scan the QR code to visit the product website and view detailed multi-port 
specifications.

Specifications



ESP DESCRIPCIÓN GENERAL

1. Puerto USB-C1 PD (30W máx.)
2.Puerto USB-A QC (18W máx.)
3.Puerto USB-C2 PD (30W máx.)
4.Compartimiento para fusible de 

10A integrado
5.Compartimiento para fusible 

de repuesto
6.

(Tipo A / Tipo I)
7.

(Tipo G)

8.Cl
9.Toma de corriente universal de 8 

orificios
10.Indicador LED de encendido
11.
12.

USA/AUS)
13.

UK)
  

Vista frontal Vista inferior Vista superior Vista posterior 

Vista del 
lateral derecho
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CAUTION:
AC–AC only. No grounding.
Do not use with appliances requiring a grounded connection.
Do not expose to liquids or moisture.
Unplug when not in use.
Keep out of reach of children.
WARNING: This device does not convert voltage.
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Conexión de un dispositivo al tomacorriente de CA
1.Conecta el adaptador de viaje a un tomacorriente de pared o 
regleta. El indicador LED se encenderá.

∙ Si el LED no enciende, revisa el fusible (consulta la sección 
Reemplazo del fusible).
2.Inserta el enchufe de tu dispositivo en el tomacorriente 
universal de 8 orificios.

∙ Para aprender cómo desplegar el tipo de enchufe adecuado 
según su región, consulta la siguiente sección.

Cómo desplegar el enchufe
Antes de usar, asegúrate de que todos los botones 
deslizantes con bloqueo estén completamente retraídos.

Para los enchufes del Reino Unido (Tipo G) y Europa (Tipo C / E / F):
• Mantén presionado el botón deslizante correspondiente y 

empújelo hacia adelante hasta que el enchufe se extienda 
completamente y quede bloqueado.

Para el enchufe convertible de EE. UU./Australia (Tipo A / Tipo I):
•Mantén presionado el botón deslizante correspondiente y 
empújalo hacia adelante hasta que el enchufe se extienda 
completamente y quede bloqueado.

•Para cambiar entre configuraciones:
• EE. UU. (Tipo A):
paralela.

formar una “V” invertida.

Cómo retraer el enchufe
Después de desconectar el adaptador del tomacorriente o la 
regleta:
1.Mantén presionado el botón deslizante correspondiente al 
enchufe en uso.
2.Empújalo suavemente hacia atrás hasta que el enchufe 
quede completamente dentro del adaptador.
3.Suelta el botón para bloquearlo en su lugar.

Solo puede haber un enchufe desplegado a la vez.



Reemplazo del fusible

El adaptador de viaje cuenta con un fusible de 10A que 
interrumpe automáticamente el suministro eléctrico si se 
produce una sobrecarga. Esto ocurre cuando la corriente supera 
los 10A, o cuando el consumo excede los 2500W a 250V o 1000W 
a 100V.

Para reemplazar el fusible:
1.Desconecta el adaptador de viaje y todos los dispositivos 
conectados.

• Si el adaptador se ha mojado, no lo uses hasta que esté 
completamente seco.
2. Abre la tapa del compartimento del fusible.
3. Extrae el portafusible y retira el fusible dañado.
4.Saca el fusible de repuesto de su compartimento, colócalo en 
el portafusible y vuelve a insertarlo en el adaptador.
5. Cierra la tapa de forma segura.

Importante: Utiliza únicamente un fusible tipo 10 A con las 
mismas especificaciones.

Compatibilidad y potencia nominal

Este producto es adecuado para la mayoría de los 
dispositivos electrónicos de hasta 2500W a 250V o 
1000W a 100V, y para la mayoría de los dispositivos 
alimentados mediante puertos USB-A y USB-C®.

Ideal para cargar o alimentar:
• Teléfonos inteligentes, tablets, laptops y cámaras
• Consolas de videojuegos, bancos de energía, audífonos
• Pequeños electrodomésticos y accesorios de viaje (por 

ejemplo, secadores de cabello, afeitadoras, ventiladores 
portátiles o planchas)

Antes de usar, verifica siempre la placa de datos o el manual 
de tu dispositivo para confirmar su compatibilidad.

 NOTA IMPORTANTE — NO ES UN CONVERTIDOR DE VOLTAJE
Este producto no convierte el voltaje ni la frecuencia 
eléctrica. Antes de usarlo, revise las especificaciones de 
entrada de su dispositivo.



• Si la etiqueta de su dispositivo indica “100–240V, 50/60Hz”, es de 
voltaje dual y puede utilizarse de forma segura con este adaptador.

• Si su dispositivo solo admite un voltaje específico (por 
ejemplo, “120V” o “230V”), necesitará un convertidor de voltaje 
para usarlo en países con un estándar eléctrico diferente.

• Los electrodomésticos de alta potencia, como secadores de 
cabello, rizadores, hervidores o vaporizadores de ropa, no 
deben usarse a menos que sean de voltaje dual.

Carga máxima: 1000W a 100V / 2500W a 250V

•Desenchufa el adaptador cuando no esté en uso o antes 
de limpiarlo.

•No utilices el adaptador si la carcasa o algún componente 
están dañados.

•Mantenlo alejado de líquidos, humedad o vapor.
•No lo manipules con las manos mojadas.
•No excedas la carga máxima: 2500W a 250V / 1000W a 100V.
•Solo para uso en interiores. Evita la exposición a fuentes de 

calor o luz solar directa.
•Mantenlo fuera del alcance de los niños

Tipo de producto: Adaptador de viaje universal
Entrada: 100–240V, 50/60Hz; 0,8A máx.
Potencia nominal: 1000W at 100V / 2500W at 250V
Salida USB: hasta 30W totales1

• USB-C1 / USB-C2 (PD 3.0): 5V=3A; 9V=3A; 12V=2,5A; 
15V = 2A; 20V=1,5A (30 W máx. cada uno)

• PPS: 5–11V=3A
• USB-A (QC 3.0): 5V=3A; 9V=2A; 12V=1,5A (18 W máx.)
• Varios puertos en uso (USB-C1 + C2 / C1 + A / C2 + A / C1 +

C2 + A): 5V=3A compartidos
Material del cuerpo: Policarbonato autoextinguible 
(clasificación UL94 V-0)
Indicador LED: Sí (blanco)
Tipos de enchufe compatibles:

•Tipo I – Australia, Nueva Zelanda, China
•Tipo A – EE. UU., Canadá, Japón, Taiwán
•Tipo G – Reino Unido, Hong Kong, Malasia, Singapur
•Tipo C/E/F – Alemania, Francia, Países Bajos, Bélgica

Temperatura de operación: –5 °C a +25 °C
Temperatura de almacenamiento: –20 °C a +70 °C
Humedad relativa: 35 %–85 % HR (sin condensación)
Dimensiones del producto: 6.5 × 5.5 × 4.5 cm
Peso del producto: 130 g
Contenido de la caja: Adaptador de viaje universal
Garantía: 1 año

1. 30 W es la potencia máxima nominal al cargar a través de un solo puerto USB-C®. 
Cuando se utiliza más de un puerto al mismo tiempo, la energía se redistribuye 
automáticamente. La potencia real por puerto puede variar según la demanda de cada 
dispositivo conectado y la tecnología de carga que utilice. Escanea el código QR para 
visitar el sitio web del producto y ver las especificaciones detalladas para uso 
multipuerto.

Especificaciones



www.klipXtreme.com

Klip Xtreme® is a registered trademark. All rights reserved. USB Type-C® and 
USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum. All other 
trademarks are the property of their respective owners and are used for 

endorsed, or sponsored by any of the aforementioned brands or trademark holders. 
Made in China. | Klip Xtreme® es una marca registrada. Todos los derechos 
reservados. USB Type-C® y USB-C® son marcas registradas de USB Implementers 
Forum.Todas las demás marcas comerciales son propiedad de sus respectivos 
dueños y se utilizan únicamente con fines de identificación. Este producto no está 
afiliado, fabricado, avalado ni patrocinado por ninguna de las marcas o titulares de 

marcas comerciales mencionados. Hecho en China.


